
Dräger Oxy® K 30 S/HW/HS
Autorrescatador

La serie Dräger Oxy® K 30 de autorrescatadores de oxígeno está
disponible en versión de capucha o boquilla. El uso de estos dispositivos
es necesario ante la posible presencia de gases tóxicos o déficit de
oxígeno en la atmósfera.
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Pinza para la nariz de fácil colocación

Colocación intuitiva gracias  

al diseño ergonómico de la boquillaIntercambiador de calor que enfría  

el aire respirable

Indicador de servicio que 

muestra de inmediato si el 

dispositivo está listo para 

su uso

Correa para el hombro de 

 longitud ajustable

Mecanismo de autoarranque que 

proporciona un suministro inmediato de 

oxígeno desde la primera respiración

Bolsa respiratoria

Gafas de seguridad para proteger los ojos 

del humo y los gases tóxicos
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Dräger Oxy® K 30 S/HW/HS
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Soporte para montar  

el dispositivo en la pared

Indicador de servicio que 

muestra de inmediato si el 

dispositivo está listo para 

su uso

Capucha con máscara interior para proteger 

la cabeza, el rostro y los ojos del calor  

y el humo

Intercambiador de calor que enfría  

el aire respirable

Mecanismo de autoarranque que proporciona  

un suministro inmediato de oxígeno desde  

la primera respiración

Correa de pecho para que  

el dispositivo quede ajustado  

al cuerpo

Correa para el cuello de longitud ajustable

Bolsa respiratoria



Ventajas
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Bajo mantenimiento

Si el Oxy® K 30 S/HW/HS está almacenado, no necesita mantenimiento ni revisiones durante un periodo de
hasta diez años.

Fácil y cómodo de abrir y poner

El Oxy K 30 S/HW/HS es muy fácil de usar. La carcasa puede abrirse, ponerse y ajustarse fácilmente según
sea necesario. El Oxy K 30 S presenta una boquilla, una pinza para la nariz y gafas protectoras, mientras que el
OXY K HW/HS incorpora una capucha de escape.

Capucha protectora (Oxy K 30 HW/HS)

La capucha protege la cabeza, el rostro y los ojos del humo, el calor y las chispas. Está diseñada de tal manera
que el llevar gafas no resulta un problema y además no limita el campo de visión. La capucha permite asimismo
una buena comunicación, factor vital durante una emergencia.

Probado y homologado

Los dispositivos están homologados según la norma DIN EN 13794. La versión con capucha Oxy K 30 HW/HS
también está homologada según las normas DIN 58639, Solas y MED. La serie completa Oxy K 30 está
concebida para su uso hasta la clase de temperatura 4.

Indicador de disponibilidad de uso

Gracias a un cambio de coloración en el indicador de disponibilidad de uso, el usuario reconoce de inmediato
si el dispositivo está listo para su uso. El Oxy K 30 funciona con oxígeno químico y puede utilizarse durante
30 minutos.

Suministro inmediato de oxígeno

El mecanismo de autoarranque permite un suministro de oxígeno inmediato al usuario.

Equipos de entrenamiento

Se dispone de equipos de entrenamiento que permiten prepararse a la perfección para casos de emergencia.



Accesorios
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Equipo de entrenamiento Oxy® K 30 S

El equipo de entrenamiento Oxy® K 30 S permite practicar la colocación
y la respiración de oxígeno con el autorrescatador.
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Equipo de entrenamiento Oxy® K 30 HW

El equipo de entrenamiento Oxy® K 30 HW permite practicar la
colocación y la respiración de oxígeno con el autorrescatador.
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Equipo de entrenamiento Oxy® K 30 HS

El equipo de entrenamiento Oxy® K 30 HS permite practicar la
colocación y la respiración de oxígeno con el autorrescatador.
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Simulador de funcionamiento

Simula la temperatura calentada de inspiración para los equipos de
entrenamiento Oxy® K.



Productos relacionados
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Dräger Oxy® 3000/6000 MK II

Robusto y siempre bajo control: los autorrescatadores de oxígeno
Dräger Oxy® 3000 y 6000 MK II están diseñados para soportar las
condiciones más adversas. El Safety Eye proporciona un nivel extra
de seguridad: la ventana de estado permite al usuario comprobar si el
dispositivo está operativo en tan solo unos segundos.

D
-3

79
7-

20
09

Dräger Oxyboks® K

El Oxyboks® ha sido especialmente desarrollado y diseñado para
soportar las condiciones más duras (p. ej. en la minería) y ofrece
protección contra gases tóxicos y/o la falta de oxígeno.



Especificaciones técnicas
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Oxy® K 30 S Oxy® K 30 HW Oxy® K 30 HS
-31 °C a +50 °C para almacenamiento y transporte
-31 °C a +70 °C para un máximo de 24 h durante el transporte (no cuando el equipo está en uso)

Temperatura

-10 °C a +50 °C durante su uso 0 °C a +50 °C durante su uso
Temperatura de inhalación Máximo +55 °C (aire seco)

según la norma DIN EN 13794
Máximo +55 °C (aire seco) según la norma DIN 58639

Humedad relativa hasta 100 %
Volumen de la bolsa
respiratoria

> 6 litros

Vida útil 10 años
Duración 30 min (35 l/min de volumen respiratorio por minuto)
Resistencia de inhalación/
exhalación

a 35 l/min: 5 hPa
a 35 l/min (al final del tiempo de funcionamiento): máximo 7,5 hPa

Peso 2,5 kg (sin abrir),
1,9 kg (en uso)

3,5 kg (sin abrir),
2,2 kg (en uso)

2,8 kg (sin abrir),
2,2 kg (en uso)

Dimensiones 210 x 260 x 95 mm 227 x 265 x 118 mm 210 x 260 x 105 mm
Homologaciones de conformidad con la norma

DIN EN 13794
de conformidad con las normas DIN 58639, DIN EN 13794,
Solas y MED

Información para pedidos

Descripción Referencia

Oxy® K 30 S (correa para el hombro) 63 03 000

Oxy® K 30 ST (equipo de entrenamiento, correa para el hombro) 63 03 001

Oxy® K 30 HW (soporte para pared) 63 04 600

Oxy® K 30 HWT (equipo de entrenamiento, soporte para pared) 63 04 601

Oxy® K 30 HS (correa para el hombro) 63 04 700

Oxy® K 30 HST (equipo de entrenamiento, correa para el hombro) 63 04 701



Observaciones
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Observaciones
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No todos los productos, características o servicios están disponibles para la venta en todos los países.
Las marcas comerciales citadas están registradas en ciertos países únicamente y no necesariamente en el país
en el que se publique este material. Visite www.draeger.com/trademarks para conocer el estado actual.

SEDE PRINCIPAL
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Alemania
www.draeger.com

ARGENTINA
Drager Argentina S.A.
Colectora Panamericana Este
1717B, 1607BLF San Isidro
Buenos Aires
Tel +54 11 4836 8300 / Fax -8321
.
BRASIL
Dräger Safety do Brasil Ltda.
Al. Pucuruí, 51 – Tamboré
06460-100 - Barueri - São Paulo
Tel +55 (11) 4689-4900
relacionamento@draeger.com
.
CHILE
Drager Chile Ltda.
Av. Presidente Eduardo Frei
Montalva 6001-68
Complejo Empresarial El Cortijo,
Conchalí, Santiago
Tel +56 2 2482 1000 / Fax: -1001
.

COLOMBIA
Draeger Colombia S.A.
Oficina: Calle 100 #13-21
Oficina 503 Bogotá D.C.
Tel +60 17 94 50 50
.
ESPAÑA
Dräger Hispania, S.A.
Calle Xaudaró 5, 28034 Madrid
Tel +34 90 011 64 24
Fax +34 91 729 48 99
atencionalcliente@draeger.com
.
MÉXICO
Draeger Safety S.A. de C.V.
German Centre
Av. Santa Fe, 170 5-4-14
Col. Lomas de Santa Fe
01210 México D.F.
Tel +52 55 52 61 4000
Fax +52 55 52 61 4132
.

PERÚ
Draeger Perú SAC
Av. San Borja Sur 573-575
Lima 41
Tel +511 626 95-95 / Fax -73
.
PORTUGAL
Dräger Portugal, Lda.
Rua Nossa Senhora da
Conceição, n.º 3, R/c
2790-111 Carnaxide
Tel +351 21 424 17 50
Fax +351 21 155 45 87
.

Localice a su representante
de ventas regional en:
www.draeger.com/contacto
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